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ON QUESTION OF LEXICAL PRAGMATIC MARKERS

Gorlo Evgeniya Anatol'evna, Ph. D. in Philology
Taganrog State Pedagogical Institute named after A. P. Chekhov
shenetschka@rambler.ru

The author reveals the content of the notion Jexical pragmatic markers”, presents the most important theoretical preconditions of
studying lexical pragmatic markers, as well as their linguo-pragmatic classification created with taking into account the specifici-
ty of active and passive subjective positioning of the text sender in relation to the depicted.

Key words and phrases: lexical pragmatic markers; subject-marked references; linguistic pragmatics; epistolary Cossack
discourse.

VJIK 81°1
(I)I/IJIOJIOFI/I'IGCKI/IC HayKI/I

Cmamus packpwieaem cooepiicanue NOHAMUAL —BMAKOMMYHUKAYUA~, KOMOpoe noyiaem éce bonee wupoxoe pac-
npocmpanenue 6 meopuu peuesol KOMMYHUKAyuu O 0003HAYeHUs NAaHa pe2ylayuu pedu 6 npoyecce 0OujeHUs.
Ocoboe snumanue asmop akyeHmupyem Ha KpUmu4eckom ananuse aibmepHamueHblx NOHAMUY, 8 MoM ducie mep-
MuHos —mamamexcm”’, —mamasasvik”’, —hamuueckoe odowenue”. Hccneoyromes cemaHmuyeckull U KOMMYHUKamue-
HO-@YHKYUOHANLHDLIL ACTIEeKIMbl MEMAKOMMYHUKAMUBHBIX B0NPOCO8 8 OUANOSUHECKOU UHMEPAKYUU KOMMYHUKAHINOS.

Kniouesvie crosa u qbpa3b1: MCTAaKOMMYHUKAIUA; METATCKCT,; MCTAA3BIK; MeTaKOMMyHI/IKaTI/IBHHﬁ BOIIPOC; pe‘leBOﬁ
KOHTAaKT.

I'padoBckas UuHa BukTopoBHa
Kuescxuti nayuonanvuslil uHeUCMuYecKull ynugepcumem, Yxpauna
inna_gra@mail.ru

TEOPETUYECKHUE OCHOBAHUA U3YYEHUA METAKOMMYHUKATHUBHBIX
BOIIPOCOB B AHI'JIOSA3BIYHOM JTAAJIOTMYECKOM JJUCKYPCE®

3aKOHOMEPHBIM Pa3BUTUEM H3YUEHUS TUATOTHYECKON PEUH ABJISETCS MOBOPOT B IMHTBUCTHKE OT KOMMYHHKATHBHO-
nH(OPMATHBHOTO K KOMMYHHKAaTHBHO-(DYHKIIMOHAIFHOMY U PETYJIMPYIOIEMY MpOLECCY peueBOd KOMMYHHKAIIUH.
Bce Gompmuit mHTEpEC BRI3BIBACT METAKOMMYHHUKATHBHAS (GyHKIUA sA3bIKa [5; 7; 8; 10; 14; 15; 17; 20], B pacnopsbke-
HHUH KOTOPOH ecTh HA0Op BOIPOCHUTENBHBIX KOHCTPYKIMHA — HanboJee XapakTepHBIX JUISl AWaJora BHJIOB CTPYKTYPHO-
CMBICJIOBOH CBSI3M PEIUIMK COOECEIHUKOB. DTO TaK Ha3bIBa€Mble METAKOMMYHHMKATHBHBIE BOIIPOCHI, CIENUAIbHOE
Ha3HAuCHHE KOTOPHIX COCTOUT B YCTAHOBJICHUH, TTO/IEP KaHUH U 3aBEPIICHHH PEUEBOTO KOHTAKTA KaK —eMCTEMBI CBsI3el
AKyCTHYECKOT0, TICHXOJIOTHYECKOT0 M COLMAJIBbHO-ITUKETHOTO XapakTepa, OOeCHEeYHBAIONINE YCHEIIHOCTh Iepeadn-
npueMa cooduienus” [14, ¢. 94]. HemoctatouHas cTeneHb H3Y4€HHOCTH TEOPUN METAKOMMYHHUKAITUH, C OJTHOW CTOPO-
HbI, ¥ HacylIHAs HEOOXOAMMOCTb OINHCAHUSI PETYNISTHBHON (YHKIMHM METaKOMMYHHUKATHBHBIX BOIIPOCOB, C APYTOM
CTOPOHBI, IENAI0T aKTyaJIbHBIM OOpaIlieH’e K UCCIIeI0BaHII0 METAKOMMYHHKAaTUBHON (DYHKIIMH A3bIKA.

Ha cerous B IMHIBUCTHKE CYLIECTBYIOT Pa3IMYHbIE TOJIKOBAaHHS TEPMUHA —METaKOMMYHHUKanus . [loHsATHE —MeTa-
KOMMYHHUKaIs~ OBbUIO BBEJEHO B HayYHBIH 00OpPOT aMEPUKaHCKUMH HccienoBaTesiMi — ncuxuarpom 0. Pymem n
¢unocoom, stHOTpadhom I'. beitrconom [28], KOoTOpBIE BIIEpPBEIC ONPENEIIIA METAKOMMYHHUKAIINIO KaK —<OMMYHHKa-
miro o kommyHuKarmu” [Ibidem, p. 158, 209]. UccnenoBaren yTBep:KAalOT, YTO aKT KOMMYHHKAIIMH COCTOHT U3 CO-
JepKaHWs COOOIIEHHUSI M MHCTPYKIMH 110 HHTEPIIpeTalny cooOmieHns. Takiue HHCTPYKIMN OHH Ha3bIBaIOT METAKOMMY-
HUKalMeH, APYTIMH CIIOBaMH, 3TO COOOIIEHHE O a) OTHOLIEHHSIX MEX/Ty cOOeceTHUKaMH U 0) TOJIKOBAaHUH COOOIIEHUS.

B nanbneiimeit pabote I'. beiircon [1, c. 153-154] HanpaBnsieT cBOM YCHIIHsI HA UCCIEIOBAHUS APYTUX CTOPOH
METaKOMMYHHUKAIIUH ¥ O0HAPYXKHUBAET, YTO KOMMYHHKAIIUS MOKET HMPOMCXOANTH HA MHOTHX Oojee abCTpaKTHBIX
YPOBHSIX, YeM MPOCTON ONHUCATENbHBIN ypOBEHb. BBIZICICHBI 1BE Pa3HOBUIHOCTH cOOOIIeHNH. OUH U3 3THX YPOB-
HEll CONEP)KUT METATMHIBUCTHIECKHE COOOIIEHNS, IPEAMETOM PacCyKACHN KOTOPHIX BBICTyHaeT pedb. Coobmre-
HUS, KOTOpBIE 00pa3yloT APYroil ypoBeHb aOCTpaKIWM, OH Ha3bIBa€T METAKOMMYHHMKATHBHBIMH, TJI€ IPEAMETOM
paccyXJeHHs BBICTYNAIOT OTHOLIEHUS MEXIY TOBOpAIMIMMU. MeTakoMMyHuUKanus, mo MHeHuto I'. belitcona, mo3-
BOJISIET HAM KOPPEKTHPOBATH HAILlE BOCIIPUATHE PEUEBOTO ITOBEJICHHUS U SIBJISIETCS] HEOOXOIMMBIM YCIIOBHEM yCHEIll-
HOTO COLIMAJIBHOTO B3aUMOJIEHCTBHUSI.

Bcenen 3a I'. belitrconowm, I1. BaunaBuk B coaBTropcTBe ¢ Jx. busun, 1. J>xekconom [2, c. 44, 46, 49-50] nox-
JIep>KUBAIOT MJICI0 O TOM, YTO Ka)KABII aKT PeueBOrO B3aMMOJICHCTBHUS 3aKIIOYaeT B cede copepkaTelbHbIN ac-
MeKT (KOMMYHHMKAIMIO) M acHeKT B3aMMOOTHOIIEHHH MEXIy KOMMYHHMKaHTaMH (MeTakoMMYyHHKanuio). Meta-
KOMMYHHKAIIMIO OHH OTPEIeINAIoT KaKk HEeMPEPHIBHYIO MOCIEI0BATEIHbHOCTS B3aUMOOOMEHOB BBICKAa3BIBAHHUSAMU,
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CHOCOOCTBYIOIIMX YCTaHOBJICHUIO IMOJIOXKUTEIBHBIX B3aUMOOTHOIICHUH MEXAy KOMMYHUKaHTaMH. JTOr0 MOXHO
JOCTHYb KaK Ha BepOaJIbHOM, TaK M Ha HEBEpOaJbHOM YpOBHsX. Tak, ynbpiOka oOecreurnBaeT yCIemHOCTh POTeKa-
HUSI KOMMYHHKAaTHBHOTO TIpOIiEcca U CBA3aHa C MpoOsIeMOil 0co3HaHMA ce0sl M OKPYXKAIOMINX B PA3IHYHBIX CUTYa-
usIX OOMIEHUS — —3TO TO, KaK 5 BIDKY ce0s B HAIIX OTHOIICHUAX ¢ ToOOM B 3TOH curyanuu’” [Tam xe, c. 82]. Cmo-
COOHOCTB K pedIeKCHH, T.€. MPOLECCY CAMOIO3HAHUS CYOBEKTOM BHYTPEHHHUX MCUXUIECKUX COCTOSHHUM, SABISETCS
OJIHMM U3 MPOSIBICHUH MeTakoMMyHuKaruu. CopMyIrpoBaHHAs HCCIEAOBATEIIMA METAKOMMYHUKATUBHASL aKCH-
OoMa MparMaTHK{ 4eJIOBEUECKON KOMMYHHKAIIMH TOKA3bIBAET, YTO YEJIOBEK HE MOXKET OOIIAaThCs 0€3 yCTaHOBJICHHS
MO3UTHBHOTO OTHOIICHHUS K JPYTHM YJI€HaM COLYyMa.

WHoe noHMMaHNe METaKOMMYHHKalMK Mbl HabmonaeM y O. ['opdmana [23, p. 35], KOTOpbIiA onpezenseT MeTakoM-
MYHHUKALMIO KaK 00paTHYIO CBSI3b, KOTOPAsi CBUETEILCTBYET O TOM, YTO apecaT MOJIyqrJI COOOIIEHNE U MOHSUT ero npa-
BUIIbHO. KaHan oOpaTHO# CBsI3U CUTHANIM3HUpPYET 00 aKTHBHOM y4acTHH CIIyILIaTelsl, BEIpaKaeT Corjiacue, MpUHATHE, TI0-
HUMaHHE BBICKA3bIBaHUSI COOCCEIHIKA U MOXKET BO3HUKHYTH IPAKTUYECKH B JIFOOOM MECTE PEILIMKH roBopsiuiero. Cur-
Haibl oOpaTHOU cBsi3u (back channel messages) [31, p. 568] sBIsIOTCS BOKAIU3AUEH CITyIIaTeNsl, HATIPABJICHBI HE HA Tie-
pexBaT MHULIMATHBEI B Pa3roBOpe, a Ha MOEP KKy roopsitero. K curaanam oOpaTHO# CBS3M OTHOCATCS BepOai3upo-
BaHHBIC peruTiKy Tuna Yes? (—Ha?”), Huh? (—47?), Really? (B camom dene? ) (30ecv u danee nepesod naw — M. I').

OTaenpHBIMU HCCIIENOBATEISIMA METAKOMMYHHKAINS PACCMATPUBACTCS KaK aBTOPCKUH KOMMEHTApHi K TEKCTY
WM MeTaTekcT (B TepMuHax A. BexOurkoii) [3, c. 404, 421]. MeTaTeKCcT — TEKCT O TEKCTE, CBABIBAIOIINI TEKCT B
aByxronocue. OCHOBHBIM Ha3HAYCHUEM METATEKCTOBBIX 3JIEMEHTOB B IUCKYpCE KaK ped4eBON MHTEPAKIMU ABYX CO-
OeceTHUKOB SIBIISICTCS YIPABICHHE YMCTBEHHOH IESATEIbHOCTHIO TOBOPSILNETO M CIyHIaTelsl. MeTaTeKCTOBEIE JJie-
MEHTBI NIPOSICHSAIOT —6€MaHTHYECKUH y30p”~ OCHOBHOT'O TEKCTa, COCAMHSIOT PA3INYHBIC €r0 JIEMEHTHI, YCHIUBAIOT,
CKPEIUISIOT TEKCT, OTCI0/]a METaTeKCTOBbIe (DYHKIMU. K HUM OTHOCAT aHaiIM3, KOMMEHTHPOBAaHUE, CTPYKTYPHPOBa-
HHE, ONMCaHKe, CIIOCO0 Pa3BEPTHIBAHMS TEKCTA MIIM €ro Perpe3eHTAlH0. DIEMEHThl METaTeKCTOBOTO Ha3HAUCHHS
MOTYT OBITh yJaJICHBI U3 TeKcTa 0e3 yiiepoa i Comep KaHusl COOOIICHHS.

WHoe nmoHMMaHHe TepMHUHA —RTaKOMMYHHUKAIMs~ CBS3aHO C OTOXKIECTBJICHHEM JIAaHHOTO TOHATHS C METas3bl-
KOBOH (yHKuMei B kinaccudukauu peueBblx Gpynkuuii P. Slkobcona [21, c. 198-204]. Merasi3bikoBasi GyHKIHS CO-
JEPKUT COOOIIEHNEe O JEKCHYECKOM KOJ€E fA3bIKa. B NMHIBUCTHKE yNOTpeOJIeHHE TEpMHUHA —METas3bIK~ CBA3aHO C
pasrpaHHYCHHEM ABYX YPOBHEH sI3bIKa: —80BEKTHOTO SI3bIKa”, YIIOTPEOIIIEMOT0 B OOMXOAHOM OOLICHUH, I —MeTa-
SI3bIKa”’, KOTOPBIM OIMCBHIBAIOT CaM S3bIK M KOTOPBIH CBSI3aH C OJHUM U3 Ba)KHEHIINX CBOWCTB sI3bIKa — €TO pediex-
THUBHOCTBIO [25, p. 9], T.e. CIIOCOOHOCTHIO S3BIKA OMHCHIBATE COOCTBEHHYIO CTPYKTYpPY U ymotpebnenue. P. Skobcon
BBICKA3aJ1 IPEATION0KEHHE, YTO B CIydae, KOTAa TOBOPAIIEMY U CIYIIAIOIEMy HEOOXOIMMO MPOBEPHUTH, MOIB3YI0T-
Csl I OHU OJJHUM M TE€M XK€ KOIOM, NTPEIMETOM COOOIIECHNUS CTAHOBUTCS caM KOJI: PEYb BBINOIHIET METAsI3BIKOBYIO
¢byHKIMIO, T.e. QYHKUIHUIO TOJKOBaHMS. YUYCHBIH OTMEYall, YTO METas3bIKoBas (DYHKLMUS aKTyalu3Upyercs Mocpes-
CTBOM yHOTpeOJIeH!s] KOMMYHHKaHTaMH BbICKa3bIBaHUM THIA [ don't understand you — what do you mean? (—She
nouuMaro eac — umo 8uvl umeeme 6 6udy?”), Do you know what I mean? (—BvBrnaeme, umo s umeio 6 6udy?”’) m no-
3TOMY HMIPaeT BaXKHYIO POJIb B HAllleM HOBCEJHEBHOM OOILICHHH.

CoBceM MHO# B3IUIsJ] HA METAKOMMYHHKAIMIO BUJIUM Y HCCIIEIOBaTeNeH, KOTOPbIe CBS3BIBAIOT METAKOMMYHHU-
Kaluio ¢ parnueckod GpyHkuueit s3pika. Tepmun —atryeckoe oduieHne” (phatic communion) B JMHTBUCTUKY BBEI
stHONor b. MamuHoBckuit [27, p. 302-303, 305] u onpexennn ero Kak pa3HOBHIHOCTH PEYH, B KOTOPOU 0OIIe-
CTBEHHOE B3aMMO/ICHCTBHE BO3HUKAET MOCPEACTBOM IIPOCTOTO OOMEHA CJIOB, MIPU 3TOM COOECeTHUKH HE NMEIOT Iie-
JbI0 cooOrieHne 3HaunMoi nHpopmarmu. K garrndeckum BbICKa3bIBaHHUSAM OTHOCATCS (hpa3bl BEKINBOCTH, BOIPOCHI
0 3710pOBbE, KOMMEHTApUH O MOTO/IE, YTBEP)KACHHE O BaKHEHIINX OYEBHMIHBIX BEIaX M MpHUBETCTBUs THHAa How do
you do? (—Kax noowcusaeme? ), Ah, here you are (—Ax, esom gv1 20e”’), Where do you come from? (—Omyoa 6vi? "),
Nice day to-day (—Xpowuii cecoous oenv”).

P. SIko6con [21, c. 198-204] 3HaYUTENLHO PACIIMPUI HMOHATHE (PAaTHUESCKOW (PYHKIIMH, OCHOBHOE HA3HAYCHHUE
KOTOPOH, 110 €r0 MHEHUIO, 3aKIIF0YAETCsl B TOM, YTOObI YCTAHOBUTh KOHTAKT, IIPOBEPUTh, PA0OTAET JIM KaHaJ CBS3H,
NpUBJIEYb BHUMaHKe coOeceJHUKa 1 yOeIUThCs, YTO TOT CIyNIaeT BHUMAaTelbHO. OH MepBbId, KTO MOYEPKHYJI, 4TO
(arnyeckast GyHKIMS HaNpaBlieHa HA KOHTAKT KaK (PU3NYECKHi IJIaH U MCUXO0JOTUYECKYIO CBS3b MEXIY aJpecaH-
TOM M a/IpecaToM, OOYCIIOBJIMBAIOIIME BO3MOXKHOCTh YCTAHOBJICHHSI W IOJUIEPXKAaHUS KOMMYyHUKalMu. OTMETHM,
YTO TPH ITOM IO/l PEUCBBIM KOHTAaKTOM OH IOHMMaJ COCTOSIHHE OOIIEHMS, COBMECTHOTO BPEMSIIPOBOKACHHS U
yCTaHOBIICHNE/TIOIIEPKaHNE PYKECKUX OTHOIICHHH.

OueBHIHO, YTO METAKOMMYHHUKAIIHS pean3yeT (paTHIecKyro (PyHKIHIO, YTO MO3BOJIMIIO HEKOTOPHIM HCCIIEI0BA-
TEJISIM BBIZEIHUTH (PaTHUECKYI0 METAKOMMYHHUKATHBHYIO (yHKIMIO s3b1ka [10, c. 469; 20, c. 11], HarpaBieHHYyIO Ha
BKJIIOUCHHE/TIEPEKIIIOUeHNE BHUMAHUS aJjpecara Ha COOOIeHue, MoJiep)KaHie Ha HEe0OX0JMMOM YPOBHE BHUMAaHUS
azipecara B IIepHO/1 Niepeadll COOOIIEHHs 1 3aBepIIEHHE PEUEBOr0 KOHTAKTA.

B ¢okyc Hamiero BHUMaHHs IOMNANAIOT BOMPOCH METAKOMMYHHKATHBHOTO XapakTepa, KOTOpbIE MPHUBOJHUT
. T'. Tpynos [16], Tuna K yemy mut oamo 2osopuwiv? Tol 3auem npuwen? Ymo mul denaeutb? 1 MHOTHE IPYTHE. ..
MeTakOMMYHHKAIUST — 3TO CJIEACTBHE COLMAIBHBIX HABBIKOB MPOTHO3UPOBAHHS YY)KOIO MHEHHS U €ro OLICHKH,
ciencTBre 3a00TH O COXpaHeHHH 00pa3a cebs B CO3HAHUM HY)KHBIX JIIOAEH, IIOTPEOHOCTH B IOHMMAHUH ce0s M CBO-
€ro MOBE/ICHHs IPYTUMH JIIOIbMHU.

BakHBIM acnieKTOM METaKOMMYHHKAIMU SIBISIETCSI PEryIISIUs pedu B mporuecce obmenus [5, c. 86; 10, c. 475;
14, c. 72]. TepMuH —perynaUus/peryIATUBHOCTS  STHUMOJOTHYECKH CBS3aH C JIATHHCKUM CJIOBOM —#egulo”,
T.e. _HaNpaBJsio‘, 1 0003HAYaeT yrnopsioYeHue, BO3CHCTBHE Ha AESTEIBHOCTD C LIEJIbI0 BHECEHNUS B HEE CUCTEMHO-
CTH, TIPAaBUJIBHOCTH, HEOOXOIUMOI1 Il TOUHOTO MJIHM ONPE/ICICHHOTO B3aUMOJICUCTBHS KAaKUX-TH0O0 eIMHUILL, YacTel
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IEJI0T0, YTOOBI IMOJIYIHTh HYKHBIE, TpeOyeMble Tokazatenu [12, c. 6, 21, 26]. Perynanus — 310 AesITeNLHOCTD TOBO-
psmero cyobekTa (Kak aBTOpa, TaK M ajpecarta) MO BO3JACHCTBHIO Ha OOBEKT C MOMOIIBIO BBIOPAHHBIX S3BIKOBBIX
CpencTB (PeUeBBIX IIATOB, ACUCTBHUH, PETYISTHBOB) JJIS JOCTHKCHHS ITOCTABICHHBIX IleNiei. PerysTuB kak equHu-
L1a TAKOH JIESTEIILHOCTH B PEYEBOM OOIIEHUM NPE/ICTaBIsIET COOOH ONpeereHHOe peueBoe AeHCTBIE MapTHEpa WIn
€r0 peueBOH IIar B paMKax MPeI0KEHHOTO HHUIMATOPOM OOIICHHUS THIIA PeIeBOM WHTEPAKIINU U XapaKTePH3YyeTCs:
a) LeJeBOIl HANpaBJICHHOCTHIO Ha pa3pelleHHe KOHKPETHOH KOMMYHHMKAaTHBHOH 3anayd, 0) COOTHECEHHOCTHIO
C 3TamHBIM JIBIDKEHHEM PEYECBOTO B3aMMOACUCTBHS MapTHEPOB, B) HKCIUIMKAIINCH CTEIICHH OOPaTHON CBSI3H MEXIY
MapTHEpPaMH Ha YPOBHE OTBETHBIX CUTHAJIOB, NTPEACTABICHHBIX Ha CTHIKE MHTEPAKTHBHOI'O XOa —38KPHIBAIOIINME
NeHCTBUSAMHE azpecaTa, T) yKa3aHHeM CBOETO MECTa B MPOTpaMMe 3aJaHHOTO IIeTICBON HAaIPaBICHHOCTHIO THIIA BO3-
JEUCTBHUS, KOTOPOE CONPSIKEHO ¢ (PMKCUPOBAHUEM OIPEICIICHHOTO NOPSIKa B UePEOBaHUH PEYEBBIX LIArOB.

[NoHnMaHe METAaKOMMYHHKAIIMN KaK KOMMYHHUKAIIUH, KOTOPasi pEryiupyeT KOMMYHHAKAIIHIO C TIOMOIIHIO BOTIPOCH-
TENBHBIX BBICKA3bIBAHUIH METaKOMMYHHUKATHBHOTO XapaKTepa, Mbl OepeM 3a OCHOBY Halllero UCCIIEIOBAHUSI U CBS3bIBA-
€M ero ¢ peamm3anuei (GpaTrmdeckoil (YHKIUH, TTOCKOIBKY CUHTAeM, YTO METaKOMMYHHKATHBHBIC BOIIPOCHI CIOCO0-
CTBYIOT Pa3BUTHUIO IIpoLiecca KOMMYHHKAIIMK Ha BCEX €€ CTaJMsIX — YCTAHOBJICHUS, IOICPKaHUs U 3aBEPIICHHS pede-
BOT0 KOHTaKTa. K 9HCITy KOHCTUTYTHBHBIX MPU3HAKOB METAKOMMYHHKATHBHBIX BOIIPOCOB MBI OTHOCHM CIIETYIOIINE:

- 9THKO-TIOBEJCHYECKHUH (COOI0ICHNE HOPM OOLICHUS, PEryJIITHBHBIN XapakTep MeTakoMMyHHKaruu Tumna Can
you speak logically and not go astray? (—Bwvl mosiceme 2060pumv 102UHHO U He OMEAEKAMbC OM membl pazeosopa? ”),
Can I get a word in edgeways? (—Mey s 6cmasums crogeuxo?”’)),

- TICHXOJIOTHYCCKHUH (yCTaHOBIICHHE KOM(pOPTHBIX OTHOIICHUH B oOmiectBe Tuna Have a drink of water? (—Bi-
nveme 600wvl’?), Iced tea? (—4ii co 1wdom?”));

- COIMANBHBIN (YKpeIUICHHE JIMYHOCTHOTO B3aWMOJICHCTBUS MEXIY MapTHEpaMu Mo KoMMyHuKanuu tuna Can
1 hope that you will not hesitate to call? (—Mey au s Hadessmbcst, wmo vl nossonume 6e3 pazoymos?), Shall we see
you again before too long? (—Yenumcs au mei cnoga éckope?”’)).

OcHOBHOE (DYHKIIMOHATFHOS Ha3HAYCHHE METAaKOMMYHHKATHBHBIX BOIIPOCOB — PETYISAIMS PEYeBOil KOMMYHH-
KallM OT NPUBJICUCHHS BHUMAHUS aJipecaTa Ha HavyalbHOW CTaJMM YCTAHOBJICHUS PEYEBOr0 KOHTAKTa, MOAJEpKa-
HUSl PEUCBOTO KOHTAaKTa B TEYEHHE pasroBOpa W IO JOBEACHHUS €ro A0 JOTHMYECKOro 3aBepiueHus. Ha HawanpHOI
CTaJMM 3TO BOIPOCH THNA Everyone, can I have your attention, please? (—Hemoenu 6vl 61 yoenums MuHymouxy
sHumanus, nodcanyicma?”), Got a minute? (—Emv munymxa? ), How's life? (—Kx noowcusaeme?”’), You doing
okay? (—Be xopowo?”), Enjoying your party? (—Hanaxcoaemeco éeuepunkou?”’), Ha CTauu NOACPKAHUS peye-
BOTO KOHTaKTa — Are you attentive? (—Bvi ciywaeme?”), Can you follow me? (—Bwvi menss nonumaeme?”’), You un-
derstand though? (—&m ne menee vt nonumaeme?”), Anyway where was 1?7 (Tak, u na wem s ocmanosuncsa?), Can
1 dialog openly with you? (—Mey au 1 omxpogertno nocogopums ¢ eamu?’’), Ha CTAIAN Pa3MBIKaHUS PEUCBOTO KOH-
TakTa MOTYT YIOTPEOJIAThCS BONPOCH! T Shall we meet some other day in the near future? (— Yewumcs 6 opyeotu
Oenb 6 onudicatiuem 6yoywem?”), Would you like to have dinner sometime? (—He xomenu 6vl 661 noobedams Kak-
Hubyow? ), Could you kindly give my regards to your family? (—Hewoenu 6v1 6b1 1100e310 nepedams om MeHs npu-
eem sauiell cemve? ), See you later? (—Yevumcs nosoce?”’), Can I see you again? (—Yenumcs 6H06b"’?) H T.1I.

MeTakOMMYHHKaTHBHBIE BOIPOCHI JI0 CHX IOP OCTAIOTCSl M3YYEHHBIMU (PparMeHTapHO, XOTs JIMHIBUCTHI HEOJI-
HOKpAaTHO oOpaiaii BHUMaHUe Ha 0COOYIO TPYIIY BOIMPOCOB, KOTOPBIE OTIMYAIOTCA 110 CBOCH CEMaHTHKE U Ipar-
maruke [4, c. 55; 6, c. 15-16; 9, c. 233; 11, c. 138-139; 13, c. 396; 19, c. 79]. Cpeau BompocoB, HANPaBICHHBIX HA
co3fanue noJyioxkurenbHoro otHomenus, H. FO. IlIBenosa [13, c. 396] BelnensieT Takue, LEIbI0 KOTOPBIX SIBISETCS
aKTHBU3UPOBATh BHHMaHHE, 3aHHTEPECOBATh COOECEeHHMKA, OOpaTUTh BHUMaHWE Ha (OPMY BBIPDAKECHUS MHEHHUSL.
IT. Pecran [11, c. 138-139] B cBoe#i KiIacCUpUKAIMN BOIPOCUTEIBHBIX MO CEMaHTHKE BBICKA3bIBAHUI BBIICISCT
—KOHTaKTHBIE BONPOCHI”, COJIepIKaIlMe MPEAUKAThI CO 3HAYEHHUEM YyBCTBEHHOTO BOCHPHSITHSL M MBICIIUTEIBHOM Jies-
TeNBHOCTH, THNA You know what? (—3mewv ymo? "), 3amaBacMble HE C LEJBIO MONYUYCHHS OTBETA OT ajpecara,
a JUIsl )KUBOCTHU PeUH, OJIepKaHKs PEYeBOr0 KOHTaKTa ¢ codeceHukoM. Hanpumep:

(1) Phil: Maybe she's right if the school has that kind of attitude.

Clara: You know what? All we ever end up talking about is Ollie or work. Let's just focus on us tonight.

Phil: Great. I'm all for that [22].

Qun: Moowcem 6vims, OHa npasa, eciu WKOIA umMeenm maxkoe omHouleHue.

Knapa: 3uaews umo? Bce, 0 uem 6 koneunom umoze uoem peuv — omo Onau wiu paboma. [asaii npocmo cocpe-
O00MOYUMCS HA HAC CE200HS BeUePOM.

Owi: Omauuno. A moavko 3a.

BriepBrie MeTakOMMYHHKATHBHAsI IPHUPOIa HEKOTOPHIX BOIPOCOB OblTa oTMedeHa B pabdore T. JI. Uxernanu
[20, c. 100], koTOpas BBeNa MOHATHE METAKOMMYHHKAaTUBHOTO BOIpOCa HE KaK MH(YOPMATHBHOTO, @ KOHTAKTOIIOM C-
KoBoro. HecMoTpsi Ha TO, 4TO METAaKOMMYHHKATHUBHBIE BOIPOCHI COJIEPIKAT B CBOEH CTPYKTYpE BOIPOCHTENIbHbIC
9JIEMEHTHI, OHU HE BBIpaXKaroT 3amnpoca nHdopmanuu. PaccMoTpuM 3T0 yTBepkIeHNE Oosee AeTaIbHO.

@OyHKINOHAILHO-KOMMYHUKATHBHBIN aHAIN3 BOIPOCUTENBHBIX MPEJIOKEHUH TPOBOUTCS HA OCHOBE MCCIIEN0-
BaHHsS UX POJIM B PEUEBOl eITEIbHOCTU. B 3aBUCHMOCTH OT HAIPaBJICHHOCTH WJIM HEHAIIPABIEHHOCTH BOIPOCOB Ha
NoJTy4YeHne HHPOpMalUy TPaJIUIIMOHHO BEIJIEISIOT: a) HHPOPMaTHBHBIE WIIM COOCTBEHHO-BOIIPOCHI, HalpaBJIeHHbIE
Ha 3arpoc WHGOPMAIMU U TIOJyYeHHe OTBETa, 0) MceBI0-MHPOPMATHBHBIC WM HECOOCTBEHHO-BOMPOCHI, KOTOPHIE
He SIBIITIOTCS LEJbI0 3anpoca uHpopmarmu [6, ¢. 15-16; 11; 13, ¢. 386; 19].

MbI He pa3jessieM TOUKM 3peHHs JieieHHsl BOIPOCOB Ha MH(pOpPMATHUBHBIE U TceBno-uHpopMaruBHbie. Ha Ham
B3IJISLIL, 1IETIeCO00Pa3HBIM Oy/IeT olpeieNieHre MX Kak HH(POPMaMOHHO-TIONCKOBBIX U HH(OPMAIIMOHHO-HETIONCKOBBIX
BorpocoB. [locienuue, ckopee, NCEBI0-BOIPOCUTENBHbBIE, YeM TCEBIO-MH(OPMATHBHBIE, MIOCKOJIBKY YTBEPIKAAIOT
oTIpe/ieTICHHYI0 HH(OPMAIMIO B BOIPOCUTENEHOH (opme.
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WHdopmMannoHHO-TOUCKOBBIE BOIIPOCH! HAIIPaBJICHB! Ha BBISICHEHNE HEN3BECTHOI'O KOMIIOHEHTA B KOMIIETCHIIUH
TOBOPSIILIETO, TO €CTh HA MOJy4YeHHE OTBETa, KOTOPBIH YAOBIETBOPSET €ro oTcyTcTBHe. Hanpumep:

(2) Gabe: When are we gonna put up the Christmas tree?

Holly: This week [26, p. 127].

Ieii6: Koeda mbi cobupaemcs cmagums eaky?

Xommu: Ha smoti Hedere.

B Hamiem mccieoBaHMM TaKne BOIPOCHI, OCHOBHOM IENIBI0 KOTOPBIX SBIISCTCS IOJydEHHE OT ajpecaTa HEH3-
BECTHOH asipecaHTy nH(popManuy, Mbl Ha3pIBA€M KOMMYHHUKaTHBHBIMHA. METaKOMMYHHUKAaTHBHBIC BOIPOCHI SBJIAIOT-
sl TICEBJI0-BOTIPOCAaMU B TOM CMBICIIE, YTO OHH HE COJeprKaT 3arpoca uHpopmMaimu. MHabopmanus yxe 3anoxeHa B
camoM Bonpoce. OHU TO3BOJISIFOT BBISIBUTH KOMIIETEHIIMIO, TIO3ULIMIO WU 1I€Jb aJJpecaHTa OTHOCUTENIBHO MpeaMeTa
3amnpoca, 1MoJIcKa3bIBatoT 0TBET. C OJHOW CTOPOHBI, CPEU HHUX SIBHO BBLIEISIOTCS BOIPOCHI, BHIPAXKAIOIIUE ITPE/II0-
JIO)KEHHE, JIOTaJKy aJpecaHTta O JEHCTBUTEIHLHOM IOJIOKEHHUH N, THIA pa3lelIUTeNbsHOro Bonpoca He has gone,
hasn't he? (—Omnywen, ne max au?”’). C Ipyroil CTOPOHBI, 3TO BOMPOCHI, YKA3hIBAIOIIUC HA MPOTHBOIOIOKHBIN
CMBICIT BBICKa3bIBaHMS THIIA pUTOpUUECKOro Bonpoca What is the use of crying? (—3aem naakams?”’). Mbl nMeny-
€M UX METaKOMMYHHKaTHBHBIMH.

K npyruM mHTEpaKTHBHBIM (DYHKIHSIM METAaKOMMYHHKATHBHBIX BOIIPOCOB OTHOCHUM: COOIOJICHUE TIPABMII pede-
BOT'O 3THKETA, YCTAHOBJICHUE WM MOAJCP)KAaHUE PEYEBOTO KOHTAKTA, 3alIpOC M3BECTHOW roBopsmieMy MH(popmanuy,
OCYIIECTBICHHE KOHTPOJISI MHTEPAKIMHK (TIpOBEpKa MOHUMAaHUsS COOOILIEHNs), BBEJCHHE HOBOW MH(OpManuu, Ipu-
BJI€UCHHE BHUMaHMA COOECEIHNKA, MPOOYKACHHE MHTepeca coOeceIHNKa K TEME COOOLICHUs, 00eCIIeYeHNne B3an-
MOITOHUMaHHS MEX1y COOeceTHUKaMH, BRIPAKECHUS pa3INIHbIX aMonui. Hampumep:

(3) [Marlena is sitting alone, drinking a cup of coffee. Jacob approaches. He sits opposite her.]

Jacob: Good morning.

Marlena: Good morning, Jacob. How are you?

Jacob: I wanted to, uh... Is there any chance I could speak with you alone? [30].

[Mapnena cumut onHa, meeT kode. [Ixeiiko0 moaxoaur. OH CaauTCs HAIPOTHUB Hee. |

Hxeitko0: Jobpoe ympo.

Mapiena: /Joopoe ympo, Hoceiikob. Kax noscusaewus?

Hoxeitko0: A xomen, 3-3... Ecmb au y MeHA wianc no2o8opums ¢ mobou Haeoune?

KoMMyHUKaTHBHEIM Ha3HA4YCHHEM BBICKa3bIBaHUSA How are you? (—Kix noswcusaewn ”’?) SBIseTCS HE MONTyde-
HHUE MH(POPMAIN O PEalbHOM COCTOSIHUH JAEJ WIIH 370POBbs aapecaTa, a TPAAULMOHHBIA CTEPEOTUITHBIN BOIIPOC B
(YHKIMH yCTaHOBJICHHS PEYEBOr0 KOHTAKTa ¢ coOeceHNKOM. Takoi BOpOC HEOOXOANMO KBATH(HUIIMPOBATH Kak
METaKOMMYHHUKAaTHUBHBIH.

MeTakOMMYHHKAaTHBHBIM BOITPOCaM 110/100HO KOMMYHHMKaTHBHBIM BOIIPOCaM CBOICTBEHHA MOOYIHUTENbHAS Ce-
MaHTHKa, KOTOpasi NPOSBISIETCS B IOJyYSHUH PECIIOHCHBHOW peakiuu (response) — CUrHaia, 4To CBUAETEIbCTBYET
0 Hanuuuu KoHTtakta tuna Oh, yes, how interesting (—O,0a, xax unmepecrno”), a He WHPOPMATUBHOTO OTBETA
(reply) (Bcnen 3a D. T'odpdmanom [23, p. 35]), T.e. B moaydennu He uHpopMaIimu (BepOaIbHOT0 HHPOPMAIUOHHO-
3HAYUMOT0 cO00LIeHNs), a MeTanHpopmanuu (nHGopmannu 06 nHdopmannu). Takoil, B 4aCTHOCTH, SBISETCS MO/~
TBEPXK/JICHNE BHUMAHUS CIIyIIATeNs K COOOIICHHIO TOBOPSIIEro. PecrioncHBHAS peaknuus MOKa3bIBAET, YTO MPEIbI-
Jyllasi peIuIiKa SBIsIeTCsl BOCIIPHHATOM, MOHATHON, COIepXKaHue ee pacii(poBaHo, U CIyIIATEeNb 3HAET, YTO UMEI
LIENTBIO TOBOPSIIIIHIA, BBITIONHISL pedeBoe AelicTBue. Hampumep:

(4) Mr. Za: Just remember to be polite, not to speak out of turn, and that we all owe the Prince the utmost re-
spect and attention, as he is our host and protector. Is that clear to you?

Aicha: Yes, Mr. Za, it is perfectly clear [29, p. 31].

Muctep 3a: [Ipocmo nomuu, Ymo HYICHO OblMb GENHCIUBOL, He 2060PUMb GHE OYepeoU, U Ymo Mbl 6ce 00A3aHbl
NPUHYY 02POMHBIM Y6AJICEHUEM U BHUMAHUEM, MAK KaK OH HAWL XO35AUH U 3auumHuK. Imo AcHo?

Awuma: /la, mucmep 3a, cosepuienno sACHO.

B cemaHTHUECKOM acleKTe METaKOMMYHHKATHBHbBIE BONPOCHI XapaKTePU3YIOTCS IeCEMaHTH3allued — ceMaH-
THYECKO# OIyCTOIIEHHOCThI0. Uepe3 MOBTOPSIEMOCTh YHNOTpeOJieHHs, BHICOKYIO YaCTOTHOCTh HCIOJIb30BAHUS
3HaYeHWE METAaKOMMYHHMKATHBHBIX BOIPOCOB BBIXOJAIIMBAETCS, W OHHM CTAHOBSTCS ABTOMATH3MPOBAHHBIMHU
B yNOTPEOJICHNH, KINIIUPOBAaHHBIMH. B MH(OpMaTHBHOM IJIaHE OHHU SBISIOTCS BOIPOCAMHU C HECTAHAApPTHOM ce-
MaHTHKO#1 [9, c. 233], Tpadapernbimu [11, c. 139], myctsimu [4, c. 55] BompocamMu. MeTakoOMMyHHKAaTUBHBIE BO-
IIPOCHI SIBJISIOTCS] BBICOKO KOHBEHIIMOHAJIBHBIMH CPEJICTBAMU SI3bIKa, KOTOPHIE BCJIEJICTBHE JECEMAaHTU3ALMNA MO-
TYT C JETKOCTBIO 3aMEHATHCSI HeBepOanbHbIMU cpeactBamu [18, c. 57; 20, c. 100]. Tak, B yacTHOCTH, MTOJATBE P-
XKJIeHHE BHUMAHHS CIyIIaTeNsl K COOOIIEHUIO TOBOPSIIIEI0 MOKET OBITh BEIPAXKEHO JISTKMM HEJAOYMEHHEM Ha JIH-
1e, 3aMHTepECOBaHHBIM B3risiioM. Hanpumep:

(5) Fleet: It s likely to be the Carpathia.

[Margaret turned and looked at him in surprise.]

Fleet: That would be the closest ship [24, p. 27].

Out: Imo dondicrho bvime Kapnamus.

[Maprapet moBepHy;ach ¥ MOCMOTpEIIA HA HETO C YAUBIICHHEM. |

@nut: Omo dondrcno b6bims baUdCAUUUL KOPAOTD.

Y nuBneHHBIN B3I Mapraper 3aMeHsieT MeTaKOMMYHHUKaTHBHBIN BOTIPOC.
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Taxum 00pa3oM, METAKOMMYHHKAIMS TOHUMAETCSI B HAILIEM HCCIIEAOBAHNH KaK MPOIIECC YIPABICHHUS ANHAMU-
KO MHTEpAKIMU A3bIKOBBIMH CPEACTBAMHU, KOTOPBIE ABJISIOTCS METAaKOMMYHHUKAaTUBHBIMU 10 cBoel mpupoze. K ra-
KHM SI3BIKOBBIM CPEACTBAM OTHOCHM METAaKOMMYHHKATHBHBIE BOIPOCHI, OCHOBHOE Ha3HAa4YEHHE KOTOPHIX — obecte-
YHUTh COTJIACOBAHHOE B3aMMOJEHCTBHE KOMMYHUKAHTOB B IIPOIlECCE UHTEPAKIMU: YCTAaHOBUTS, MOAJIEPKATh UIH 3a-
BEPIINTH PEUEBOI KOHTAKT, IPOBEPHUTH, PAOOTACT JIM KaHAJ CBSA3H, IPUBJICYh BHUMAHHE COOCCENHUKA WIN YOSIUTb-
s, 4TO TOT CIyIIaeT BHUMATENBHO.

Cnucox numepamypui

—

Beiitcon I'. Dxonorus pasyma / niep. ¢ anri. [, SI. @enortosa, M. I1. [Tanyma. M.: Cmbica, 2000. 476 c.

2. Baunasuk II., BuBun JIx., Ixexcon . [IparmaTrka yenoBedeckux KOMMYHUKaUi: V3yueHne nmaTTepHOB, MAaTOJIOTUH U

rapajoKCoB B3auMmoercTaust / mep. ¢ anri. A. CyBoposoii. M.: Anpeins-IIpece, OKCMO-IIpecc, 2000. 320 c.

Be:xonmka A. Merarekct B Tekcte // HoBoe B 3apyOexnoit muarsuctuke. M.: Ilporpecc, 1978. Ne 8. C. 402-424.

Bouaxoga JI. I'. ®armdeckas pyHKIUS ¥ CHHTAKCHUECKUE CPEACTBA € pealn3anni: (GopManbHbIH, CEeMaHTHIECKUH, KOMMY-

HUKATHBHO-TIParMaTU4eCcKUi acreKT: aucc. ... Kaua. guiuon. Hayk. Tomck, 1998. 177 c.

5. BopoobeBa E. M. OyHKIHOHATbHBIC XapaKTEPUCTUKA METAKOMMYHUKATHBHBIX PEUEBBIX JSHCTBUI: AUCC. ... KaHA. (IIOIN.
Hayk. Bonrorpan, 2006. 204 c.

6. TonydoeBa-Monatkuna H. . Bonpock! 1 OTBETHI JUAOTHYECKOH peur: Kiaccu(ukannonHoe uccnenoanue. M.: Exuropuan,
2004. 200 c.

7. T'ypeBnu JI. C. KoMMyHHKays 1 METaKOMMYHHUKaIWs B TUaJIeKTHKe Mo3HaHus // BectHrk MpkyTckoro rocynapcTBeHHOTO
JMUHTBHCTHYECKOTO YHHBepcuTera. Cep. @unonorus. Upkytck, 2009. Ne 2 (6). C. 148-156.

8. Marioxuna lO. B. Pazsutue cucreMs! daridaeckoil METaKOMMYHHKAIMH B aHTJIHHCKOM JucKypee X VI-XX BekoB: aucc. ... KaHz.
¢uton. Hayk. XapbkoB, 2004. 227 c.

9. Iaayuyena E. B. BrickaspiBaHUE U €70 COOTHECEHHOCTD C JEHCTBUTENFHOCTRIO. M.: Hayka, 1985. 273 c.

10. MoyenuoB I'. I'. ®darnueckas MerakoMMyHuKanms // V30paHHBIE TpyIpl MO JWHTBUCTHKE: MOHOTpadus. Xapkis:
XHY im. B. H. Kapasina, 2009. C. 468-475.

11. Pecran I1. CHHTaKCHC BONPOCUTEIBHOTO MPEJIOKECHUS: OOMIHiA BOMPOC (INIaBHBIM 00pa3oM Ha MaTepualiec COBPEMEHHOTO
pycckoro s3sika). Ocno: Universitetsforlaget, 1969. 880 c.

12. PomanoB A. A. CHCTEeMHBII aHaIN3 PETYIATUBHBIX CPEACTB Ananorundeckoro oomenus. Kammunn: KI'Y, 1988. 115 c.

13. Pycckas rpammatuka / o1B. pen. H. 1O. IlIsenosa. M.: Hayka, 1980. T. 2. Cunrakcuc. 767 c.

14. Cuanubina A. H. MeTakoMMyHHKaTHBHBIE €IUHUIBI M UX POJIb B OPTaHU3ANN U PETYISIIUH aHTIIOSN3BIYHOTO AUAIOTHYe-
CKOT0 OOMIEHUS: AMCC. ... KaHA. ¢uon. Hayk. CII6., 2005. 223 c.

15. CtpuduskeB B. B. PeueBrie ke B COBpEMEHHOM aHTIIMHCKOM S3bIKE: METAaKOMMYHHKATUBHAS (QYHKIHS: AUCC. ... KaHI.
¢uon. Hayk. Tyma, 2005. 191 c.

16. Tpynos [. I'. BepbanbHas u HeBepOanbHasi KOMMyHHKanus [DnekTpoHHsli pecype] // Tes. noki. II mexmayHapoIHO#H KOH-
(bepeHnmun —KoMMyHHKaIHS: KOHICNTYalbHble W mpukiagabie acnektel”. URL: trunoffhotmail.ru/archiv/p048.htm (mata
oOpamienus: 28.04.2013).

17. ®enoroBa O. C. [loHATHE MeTamUCKypca B COBPEMEHHOW JUHrBUCTUKE // Duiomornueckne Hayku. Bompocsl Teopun u
npaktuku. Tam6oB: ['pamota, 2012. Ne 6 (17). C. 203-207.

18. ®opmanoBckas H. U. Pycckuii peueBoif 3THKET: IMHTBUCTHYECKUI U MeTOAMYeCKUl actiekThl. M.: Pyc. 3., 1982. 126 c.

19. Yaxosin JI. I1. CuHTaKCHC THAJOTHYECKOH PeYr COBPEMEHHOTO aHIIIMICKOTO s13bIKa. M.: Bricmas mkoma, 1979. 168 c.

20. Uxernanu T. JI. JIuHrBuCTHUYECKUE aCTEKThl (aTHUECKOW METaKOMMYHHUKAIMK (Ha MaTepuane aHTJIMHCKOTO S3bIKA):
Juce. ... Kaua. ¢puion. Hayk. Kues, 1987. 203 c.

21. SAxo6con P. Jlunreucruka u nostuka // Crpykrypanmusm -3a” u “npotus”. M.: IIporpecc, 1975. C. 193-230.

22. Date Night: Comedy/Crime/Romance / director: Sh. Levy; writer: J. Klausner; stars: S. Carell, T. Fey, M. Wahlberg. 20th
Century Fox, 2010.

23. Goffman E. Forms of Talk. Pennsylvania: University of Pennsylvania Press, 1983. 335 p.

24. Iversen K. Molly Brown: Unraveling the Myth. N. Y.: Big Earth Publishing, 1999. 294 p.

25. Lucy J. A. Reflexive Language and the Human Disciplines // Reflexive Language: Reported Speech and Metalinguistics /
ed. by J. A. Lucy. Cambridge: Cambridge University Press, 1993. P. 9-32.

26. Macomber D. Call Me Mrs. Miracle. Toronto: Mira, 2010. 256 p.

27. Malinowski B. On Phatic Communion // The Discourse Reader / ed. by A. Jaworski, N. Coupland. N. Y.: Routledge, 1999.
P. 302-305.

28. Ruesch J., Bateson G. Communication: The Social Matrix of Psychiatry. N. Y.: W. W. Norton, 1951. 314 p.

29. Tremblay I. Aicha // Tales of Inhumanity and Retribution. Bloomington: AuthorHouse, 2009. P. 1-108.

30. Water for Elephants: Drama/Romance / director: F. Lawrence; writers: R. LaGravenese (screenplay), S. Gruen (novel);
stars: R. Witherspoon, R. Pattinson, Ch. Waltz. 20th Century Fox, 2010

31. Yngve V. H. On Getting a Word in Edgewise // Papers from the Sixth Regional Meeting of the Chicago Linguistic Society.

Chicago: Chicago Linguistic Society, 1970. Vol. 6. P. 567-578.

W

THEORETICAL FOUNDATIONS OF STUDYING METACOMMUNICATIVE QUESTIONS
IN ENGLISH-LANGUAGE DIALOGICAL DISCOURSE

Grabovskaya Inna Viktorovna
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The author reveals the content of the notion -metacommunication”, which is becoming more widely used in the theory of speech
communication for the denotation of speech regulation plan in communication process, pays particular attention to the critical
analysis of alternative notions, including the terms —metatext”, -metalanguage”, -phatic communion”, and researches the seman-
tic and communicative-functional aspects of metacommunicative questions in communicants‘ dialogic interaction.
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